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双语教育与文化强国 
的内在联系 

 
赵  杰 

 
一、双语教育是文化强国中的微观文化 
2010 年 10 月，党的十七届五中全会发出了“推动文化大发展，大

繁荣，提升国家文化软实力”的号召，也向全党下达了“建设中华民族

共有精神家园，增强民族凝聚力和创造力”的新任务。2011 年 10 月党

的十七届六中全会又正式系统提出了推动中华民族文化大发展、大繁

荣，建设文化强国的新号召,这标明党中央比以往时候都更加重视了文

化在国家科学发展中的重要作用，更加重视了建设中华民族共有精神

家园来增加民族凝聚力的重要作用。文化强国和建设中华民族共有精

神农园是有内在联系的。本文想从双语教育角度谈谈建设中华民族共

有精神家园与文化强国的关系。 
首先，文化强国中的文化是有层次的，可分为宏观文化、中观文

化和微观文化。比如，全面贯彻科学发展观，促进社会和谐，深入研

究总结和丰富中国特色社会主义的理论体系，这属于宏观文化范畴；

为落实党中央治国安邦的大计方针来研究当下意识形态领域所运行

的体制、机制诸问题，这属于中观文化范畴；而繁荣文艺、加强双语

教育等细致操作层面，则属于微观文化范畴。这种基础性的、专业性

甚至是技能性的微观文化领域，同样是整个国家文化强国大系统中不

可或缺的重要层级。而微观文化中的双语教育正是建设中华民族共有

精神家园，增加中华民族和谐力与凝聚力的不可替代的韧性纽带。 
正因如此，党中央和国务院和所有中央领导十分重视民族地区的

双语教育工作。在 2010 年 5 月召开的中央新疆工作座谈会上，胡锦
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涛总书记在讲话中强调指出：“要贯彻落实国家通用语言文字法，到

2012 年基本普及学前两年以国家通用语言文字为主，加快本民族语言

文字的双语教育步伐，加快解决新疆特别是困难地区中、小学校双语

教学师资短缺问题，到 2015 年基本普及双语教育。”可见，总书记不

仅重视双语教育而且具体指出了双语教育的实施办法和落实步骤。双

语教育的微观文化强国意义已在论述之中了。 
本文结合双语教育与微观文化强国再进一步论证双语教育在治

国安邦、维护国家统一、增强民族团结、保护传统文化和增强爱国意

识、繁荣语言生态诸方面的重要价值。 
 
二、双语是多民族多语言地区维护稳定的软实力和镇定剂 
中国是一个多民族、多族群、大杂居、小聚居的国度，历史上许

多单一的民族地区经过现、当代的交叉移民和生产方式、生活习惯的

变动，都变成多民族、多族群共同居住了，这时候他们之间的交际和

交流只有靠双语。即一方面是本地先入为主的民族语，一方面是国家

的通用语。这就要求居住在此地的所有人都要至少学会双语。比如在

新疆阿克苏地区，原地的维吾尔族讲维吾尔语，随着移民来此地的汉

族人逐年增多，当地维吾尔族也大多会了汉语，但移民来的汉族人除

了会不太标准但能说而且听得懂的汉语普通话外，至今他们学习维吾

尔语并且熟能交际的人却较少，这不但使能双语的维吾尔族心里不平

衡，而且维吾尔族内部交谈，汉族人也听不懂，久而久之，就会因为

语言的隔阂而产生不信任，沟通不畅就容易离心离德，难以达到“同呼

吸，共命运，心连心”，一旦出现国外、境外的分裂挑拨或国内政治风

波，不稳定的因素就会在不同民族间产生。而如果这一双语地区维吾

尔族人能讲维语、汉语，汉族人也能讲汉语、维语（哪怕是常用的口

语和初通书面维吾尔语），维、汉之间日常双语沟通基本没有问题，

不必用对方不懂的语言讲悄悄话，这就不会产生语言以至心理的隔

阂，互相信任度大大提高后，互相所获得的信息也真实畅通得多。任

何国外的煽动和国内的风波，两个民族都能很快知道真相，也就不会
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让企图滋事、闹事的人有机可乘了，地区稳定就有了保障。因此可以

说，杂居地区的民族互学对方的语言，每个人基本达到都能会当地民

族和国家通用语言，那显示是民族间相互深入信仰、稳定心神的镇定

剂，进而使民族杂居地区的心境和谐、长治久安的局面也就奠定了。 
 
三、双语是多民族间交流感情的润滑剂 
中国少数民族双语会副会长、原新疆财经学院院长尤奴斯（维吾

尔族）曾对笔者说：“语言不通就感情不通！”在多民族地区，语言不

仅仅是交际的工具，更是交流感情的润滑剂。正像有些话其实并没有

交际的实际内容，只是传达感情一样，比如汉语双方一见面甲方说一

声：“您好”，乙方还一声：“您吃饭了没有？”。听话人“好不好”与说

话人并没有直接的利害关系，“不好了”他也不会去帮助他，“好了”他
也不一定从心底里高兴，听话人没有吃饭，说话人也不会去请客，但

是，双方这样说了，两个人的感情就接近了。在多民族杂居地区，类

似于这种以感情交流为主而不是以实用交际为主的语言是比较多的。

但是如果用对方听不懂的语言说表达感情的话那就注定使交流和交

际失败，因为双方语言不娴熟时一般说话都很少，说也只说些最实用

的话，比如问路，买卖东西等 ，而且还要加上手势语。相反，如果

双方能说对方熟悉的母语，那不仅交际高效，交流感情也会带来神奇

的效果。所以在多民族地区，各民族不仅要学习说通用语，还要学会

说当地的民族语。这样该地区的民族间的感情往往就比较融洽。 
比如，笔者 1985 年在黑龙江省富裕县三家子满族村调查语言，

发现该村的满族会汉语，少数在村里居住的汉族人也会满语。全村大

多数人是满汉语皆通，笔者还专门访问了一位满语相当好的四川汉族

人，他详细介绍了跟满族人说满语的好处。这样的人一些后来和满族

人结了婚。因为能结婚定是感情交流达到高潮的必然结果，不能结婚

感情上也会心与心交流，尤其是当你把对方的口音说的很像对方话一

样，对方就会高度认同你，认你为他们民族圈内的人，达到这样的双

语程度，还愁民族间不团结、不凝聚吗？台湾著名诗人席慕蓉祖籍是
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内蒙古，她是蒙古族，她到内蒙古考察只会“你好”、“我是蒙古族”几
句很标准的蒙古话，就赢得了蒙古族的认同，她认为，这几句发音很

标准的蒙古话就是当地人认同她的语言护照。 
 
四、双语是历史上民族团结。国泰民安的灵丹妙药 
中国历史上多民族团结时往往多个地方政权联合起来，形成了中

央集权的高度统一，而多民族不团结、闹矛盾时政权也偏安一偶，各

自为政，以致四分五裂。民族间团结还是不团结，分裂还是不分裂，

与民族间的沟通畅达与否有直接关系。其实大到国家、民族，小到人

与人之间，许多矛盾都是因不能沟通而积压了许多误解而引起的，而

历史上民族间的不能沟通又往往与杂居民族不能双语而致。清朝同治

年间西北回民大起义，最初本有当地的官僚和团练之人的欺压之错，

但因驻地的湘军和回族人不能用语言沟通，双方谁也没有理解对方的

心境细节，回族人以为政府派他们来明知地方官吏欺负他们不但不管

反来镇压，湘军以为老回回想造反颠覆国家政权。如果当时熟通湖南

方言和多有波斯.阿拉伯语回族话双方言的官员多起来，官民多次进行

交流会谈，先彻底了解事实真相，那就不会出现愈演愈烈的大死伤，

也不会出现几千回族人客逃他乡去往中亚定居的悲越天山的历史悲

剧。 
双语成功的例子是，清朝满蒙之间从未有过摩擦，而且总是风雨

同舟，荣辱与共，并肩战斗打下并保卫大清江山，其中主要原因就之

一是满族和蒙古族之间长期密切交往，满族除满语外又会蒙古语，蒙

古族除了蒙古语之外又会满语，以至“满蒙不分家”，满蒙通婚比比皆

是。乾隆皇帝每年到承德围场木兰秋狝，率领蒙古高官打猎后回到避

暑山庄吃蒙古饭，一路全说蒙古语，这才使蒙古官兵能够心心相印，

而没有心存芥蒂地效忠清朝，为保卫大清国而忠心耿耿地戍守北疆，

遇到战事也能身先士卒，英勇奋战。满蒙两族熟用双语保一方平安的

成功先例应该让当今世人皆知才是。 
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五、双语是延缓、保存濒危语言财富的有效载体 
语言的生存和发展也和生物界的物种生存规律相似，被使用的语

言越多，越说明此地的文化更繁荣，思维方式越多样化，特别是对了

解使用这种语言的民族或国家的深层揭秘有得天独厚的作用。语言是

文化的密码，正像许多语言学界外部的学者都懂得的那样：“语言不仅

是一门工具，更像是一扇门，只有打开了这扇门，才能更好地了解一

个民族，一个国家。”还像一些老师讲到学习一门新的外语，就像是打

开认识这个民族文化的窗子一样。正因为这样，世界上任何一种民族

语（不管它现在使用的人口有多少）的哪怕是最小范围的使用，都是

语言生态大家园的一个生命的存在。对这种语言，要使其延缓最终放

弃使用的步伐并把它抢记、整理、研究，至少作为非物质文化遗产保

存下来，那么正在说这种濒危语言的老人谙熟该地区或该国家的通用

语就显得十分重要，否则，除非很专业很有高超描写语言学水平的语

言学家以外，绝大多数人是抢救整理不出来这种濒危语言的，只能让

它眼巴巴地放弃或消亡下去！ 
在民族杂居地区，提倡双语也是激活土著民族语的活力，有利于

扩大土著民族语的使用范围的，因为在一些单语的民族地区，一方面

是本土著民族的一些经商人和文化人学会了更大范围使用的通用语，

一方面是较长时间生活在这一民族地区的外地人也学会了本地土著

语，这就有利于本地土著民族语的延缓与保留。在日本北海道，一些

大和民族的人在那打渔或从事当地农业，学会了阿伊努人的语言，而

且饶有兴趣地与阿伊努人说这种语言，如果没有大和民族的这些人使

用阿伊努语和日本语双语，阿伊努语被放弃使用的速度会更快。 
一些快消失或已经濒危的少数民族语言，只有会通用语又会这种

语言的人（哪怕是最初不会，后来为了研究而学会了）才能对其进行

有效的抢救。20 世纪初，美国的白人人类学家、语言学家在西部抢救

濒临消亡的印第安部落诸语言，当时一些部落印第安语只有一、两个

老太太在说，他们通过已熟悉的印第安语和手势、身势语与老人交流，

并及时准确地用国际音标把濒危语言能说到的每一个词记录下来，最

试读结束，需要全本PDF请购买 www.ertongbook.com
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终用描写语言学的方法把即将死去的语言抢救而活用了起来，以萨丕

尔、布龙菲尔德为代表的这些语言学家成了既会美国英语又会印第安

语的双语人，他们不仅帮助抢救、整理出印第安语使其在书面上保存

下来，而且也延缓了印第安语的口语使用时间。可见，双语在延缓保

存濒危语言上的特殊功效。 
 
六，双语是中华民族非物质文化遗产的无价瑰宝，也是中华多元

一体大文化中不灭的根 
在国家推行文化强国战略，推进文化大发展大繁荣中，语言是微

观文化中最富非物质文化遗产价值的技术要素。中国 56个民族到 2008
年已调查出 134 种语言，凡是在那些能够熟练使用双语或多语进行交

际的地区，都是语言生态家园具有勃勃生机的风景区，吸引着中外游

人，也吸引着语言学家、民族学家和文化人类学者采风、记音和久住

其地深入研究，因为这些活着的双语地是民族文化，也是国家文化甚

至是人类非物质文化的瑰宝之地。 
中华民族五千年生生不息、源远流长的文化长河，之所以没有断

流，成为了世界上唯一没有中断的大文化体系，其中语言文化中各民

族不断以自己的新鲜语言血液充实共有的语言文化主体，不能不说是

重要原因之一。中国现代汉语普通话其实是中国各民族的通用语，包

括汉族在内，各地的方言有的与普通话相去甚远，比如闽南话和粤方

言、温州话与北京话真的是差别太大，甚至比北京话和延边朝鲜语差

别还大！今天作为一个同样是不懂厦门闽南话和延边朝鲜语的北京

人，听两处人说话，从延边朝鲜语还能听到一些当今汉语借词和古代

汉语的汉源词，这些词大都能有北方汉语的影子，而从厦门闽南话中

几乎听不懂任何词，因为它的词汇是上古汉语词，发音也与北京话相

距太远。因此，作为说汉语东南方言话的南方汉人与说少数民族语的

兄弟民族人，其“双言”“双语”的道理是一样。特别是海外欧美华侨大

多说汉语的粤、闽、客家方言，他们保存的古代汉语和南方土著方音

更纯正，但他们随着中国改革开放经济发展和国力的增强，在世界上
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的影响力越来越大，他们近年来除了懂汉语方言和所在国的通用语

外，又学会了以中国的北方汉语为基础的普通话，他们在国外被认作

中国人的印记也更明显，也越受到外国人的尊重。因此，海外华人在

使用双言（华侨内部讲方言，对大陆来的中国人讲普通话）的过程中

才更充分认识到两种语体的相互补充、相得益彰的作用，发出了“方言

是中华文化中不灭的根”的心声。 
其实，不仅方言是中华文化“不灭的根”，作为多元一体的多民族

国家，多个少数民族语言也是中华民族共有文化中的不灭的根。少数

民族会了汉语，能在中国这个地大物博、人口众多的民族大家庭中自

由来往、经商、务工、学习，从事公务员或科研、教学工作，以此作

为有效交际、交流的工具，通向了人生成功之路。他们又会民族语，

能为家乡民族同胞带来外部的先进理念、技术知识从而帮助同胞致

富，同时又能用民族语言作为中外游人、学者旅游参观与文化采风的

珍贵资源。这种语言资源越多，越能显示大中华民族语言文化生态园

的百花齐放，琳琅满目，况且，这些民族语也是保存、挖掘中华多民

族优秀传统文化的聚宝盆，它们也是多元中华文化中每一元里“不灭的

根”。 
 
七、双语教育是热爱祖国、热爱中华民族的潜移默化之教育 
文化是民族的思想血脉，是民族的精神家园，而语言又是文化的

深层透镜，当今民族大多是靠语言来区分其文化特征的。因此，不同

民族间要做到到深入了解，精诚团结，各自的语言接触即首先能掌握

交往中的各自语言，这是从相知到相爱、相融的前提。而热爱祖国和

热爱中华民族是一体相联的，前者是伟大祖国“三万里河东入海，五千

仞岳上摩天”的大地，后者是大地上风情万种、文化多姿、语言多彩的

各民族兄弟姐妹，民族间从真诚了解到由衷相爱，互相掌握对方语言

才能从外表尊重到心灵相认。在中华各民族中，全面而持久地做好双

语教育，并且能扎扎实实地付诸实践，那各民族间相互尊重，相互呵

爱也就成为顺理成章之必然了。笔者多年到民族地区、到国外调查、
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学习语言发现，当你不懂人家的语言时可能还有轻视少数民族文化的

潜在意识，但学习起对方的民族语，越学越觉得他们的文化深厚，思

维发达，表达智慧，特别是对这种语言的学习达到熟通又能自由运用

时，你对这个民族的感情也就油然而生了。难怪学一种语言越长对创

造使用这种语言的民族越热爱越认同了！美国人让中国西化，也是首

先让中国年轻学生如醉如痴地学英语开始的。所以俄罗斯的著名“语
言”谜语是：“不是蜜，却可以粘住一切”。 

在新中国 60 多年的双语教育实践中，那些从 50 年代就开始学

习民族语、从事民族语专业，并且长时期、高频率地到民族地区作语

言田野调查的汉族双语研究者，几乎无一例外地都是对所调研民族的

热爱者，比如，研究藏族的学者，不仅战胜高原缺氧，多次与藏族人

民同吃、同住、同劳动，同用藏语交流，而且对藏族人民和雪域高原

也产生了深厚的感情，有的与藏族人结了婚。学习对方语言至深从而

找了对方民族的配偶，这样的例子在古今中外哪个民族间都屡见不

鲜。当今以加拿大白人大山为代表的几位说汉语优秀的欧美人，几年

前在中央电视台春节联欢晚会上亮相汉语嘴功，原来他们找的配偶居

然大都是中国人！ 
已经无须赘言，在中国大力倡导双语教育，是中国开展爱国主义

教育、民族团结教育的最有效方法之一。 
 

八、放缓英语学习速度，加速汉语运用水平，激活民族语生态 
在全党全国各族人民响应十八大号召，继续推进文化强国，推动

文化大发展，大繁荣的历史新时期，我们不能不反思一下承载中华民

族优秀传统文化的古今汉语在当今 80 后、90 后青年中的水平情况，

稍一盘点，就发现相当一部分青年已经不读或读不懂古汉语线装书，

不仅古代汉语不大懂，连现代汉语书面语也难以娴熟精深地运用。有

的人连写汉字都是错别字连篇，甚至不用电脑连写一封手写的信件都

写不下来。“皮之不存，毛将焉附”，如果我们的下一代连古代汉语都

不懂，现代汉字都不能手写那还怎么谈得上弘扬中华优秀传统文化，
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实现文化强国中的文化大发展大繁荣呢！？相反，相当一部分年青人

把大量时间放在既不喜欢也不乐学但又迫于考试压力而不得不学的

英语上，结果是大部分青年学生没有用英语，不仅口语是哑巴，书面

语也不能真正看懂。做翻译用不上也不称职，英语对大多数人来说只

变成一个四、六级考试、公务员考试、本科生、硕士生、博士生升学

的考试工具了，一旦考上，这个敲门砖又被扔到一边，需要考试时再

捡起来背一下。在文化强国的今天，这种放弃书面汉语深造，多时低

效学英语的语言学习状态不能再持续下去了。 
学习英语固然是重要而勿庸置疑的，特别是上个世纪 70 年代末，

中国长期处于没有改革开放的封闭状态，经济又滑到崩溃的边缘，我

国需要转到以经济济建设为中心，需要一大批青年学生到国外留学深

造，去了解海外发达国家的经济建设经验和科学技术、管理理念等，

但如今 30 多年过去了，我国已成为世界第二大经济实体和第一文化

大国（至少从 5 千年历史和唯一没有中断华夏文化的角度），一大批

海归人员和又一大批留学人员往来于中外之间，他们完全能承担起科

技引进来和文化走出去的翻译和译介任务，完全没有必要让全 13 亿

人民都在低效或者不情愿地学英语，而且大多数人也没有出过国，让

13 亿人都出国也不现实，因此，我们今天应该大声呼吁：当今实施文

化强国战略的世界第一文化强国，必须把汉语提到双语学习中重中之

重的地位，把大量时间放在汉语学习尤其是书面语、古汉语和传统文

化典籍如《四书》《五经》《史记》《资治通鉴》《二十四史》及唐诗、

宋诗、元曲，近古古曲名著的学习上，而大多数学校应该适当减少英

语学习的时间（少数英语专业或翻译专业，与国外来往有关的专业如

国贸、国关等除外），放缓英语学习的速度，以便加快汉语书面语及

传统文化学习的速度。笔者到过国外孔子学院讲学，从中发现，中国

派去的青年教师对中国的古代汉语和传统文化知之甚少，只知道教给

对象国学生一些现代汉语、日常口语，这是远远胜任不了中国优秀传

统“文化走出去”的神圣任务的。 
在调整汉语、英语学习比例的同时，对民族自治地方的自治区、
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州、县和民族乡，既要要求当地少数民族学好汉语通用语，又要要求

在民族自治地方工作的汉族干部、工人、农民、商人学习当地的民族

语。关于汉族学好当地民族语既能方便沟通，又能传达感情的道理前

文已述，而且民族自治地方的主体民族的一部分知识分子和中小学教

师要深入学习、研究本地区主体民族语，从中挖掘、提取古往今来在

本民族语言（含书面语、文献等）中保存的丰富多彩而又别无可代的

文化精华，使每一个民族地区的主体民族语之花开得鲜艳起来，这样

在全面启动开展生态文明建设的时代，中华民族的语言生态园就会从

小到大的鲜活起来，这也是在科学发展观指导下，双语界对生态文明

建设的特殊贡献之一。 
刚刚召开全国第 18 届双语教育研讨会表彰了近百名双语教育的

先进集体和先进个人，有些边远贫困的民族地区的乡小、村小，有些

汉族和少数民族的双语教师在十分艰苦，通用语和民族语师资都十分

紧缺的地方长年从事双语教育，使民族地区的少数民族孩子们不仅学

好了自己的民族书面语，也学会了国家通用语，又学到了爱兄弟民族、

爱祖国文化的高尚情怀，他们就像内地医生到新疆、西藏缺医少药的

贫困民族地区长年为少数民族寻诊看病一样，给少数民族青少年学生

带去了并且插上了健康成长的语言翅膀，他们的先进事迹和为双语事

业长年甚至终生奉献的精神，应该像宣传人民的好医生、人民的好公

仆一样得到更大范围的弘扬。 
愿中国的双语教育事业在党和国家文化强国战略的推动下也能

实现大发展、大繁荣，使其再为中国的文化强国做出应有的新贡献！ 
 
（作者为北方民族大学副校长、北京大学博导、中国少数民族双语教学研究

会副会长） 
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文化概念的层级与语言 
研究的关系 

 
张卫国 

 
文化是一个庞大的家族，据说“文化的定义有几百个，最近有人

说：“文化是什么?这是一道当代学界的斯芬克斯之谜。”这话说明了文

化这个概念的复杂性。文化概念内涵丰富、结构复杂，呈现多个层级。

在双语与文化关系的研究中，如果能分清文化概念的不同层次，理清

不同语言问题与不同文化概念层级的对应关系，无疑会使双语与文化

关系的研究更加科学而清晰。以下，我们按照文化包含的范围，从大

到小对不同学科文化的概念进行一次梳理。 
 
一、文化人类学层面上的文化概念：含义最广的文化概念 
（一）文化人类学层面上的广义文化概念 
以研究人类文化形态为中心任务的文化人类学要研究一定地理

环境中的人类群体物质生活、制度生活、精神生活上的特点。因此文

化人类学层面上的文化概念包含的内容最为广泛。它对文化的定义就

是我们常说的广义的文化，指人类在社会实践过程中所获得的物质

的、精神的生产能力和创造的物质财富、精神财富的总和。
①
人类学

经常用到的广义文化概念，实际上指的是“文明”。在这个层面上，作

为文化重要载体的语言文字显然被包括在文化概念中。中国出版的

《辞海》对“文化”有广义和狭义两种解释，“从广义来说，指人类社会

历史实践过程中所创造的物质财富和精神财富的总和；从狭义来说， 
—————————————— 
①《哲学大辞典》1534 页 
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